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AndŊlsk§ - Zuzana Navarov§ 
capo 2, Emi/x = 2x1002, Emi/y = 3x2003, Emi/z = x42000, m²sto Gmaj lze x2023x 

 
GBoģe, Ami7podej mi jeġtŊ ten Gmaj kalich Ami7  

To G v²no, co Ami7 s noc² se mŊn²v§ Hmi7na l²h H7  

Snad Emi nad r§nem na dnŊ se Emi/x doļtu,  

ģe Emi/y v kastl²ku andŊlskou Emi/z poļtu m§m Cmaj7  
AmiTu ru tu D tuu  

 

A ģe hoŚe se skut§l² do jedn® slzy.  

Ta slza se vs§kne a pak ji to mrz²  

Ģe po prvn²m slunci se nadechne  

a kometa zam²Ś² nad Betl®m  

Tu ru tu tu, zat²m  

 

R1:  
G Poļ²t§m Am7 nebe Hmi7 svŊtla, kam Am7 nedostanu  
G Miluju Hm7 tebe a pak Ami7/E  

usnu a D vstanu a tak G  

tu Ami7 ru tu Hmi7 tuu Ami7  
G, Hmi7, Ami7/E, D  

 

Tak podej podej mi jeġtŊ ten kalich  

to v²no, co s noc² se mŊn²v§ na l²h  

Snad na dnŊ se perlama zaleskne  

pak vymŊn²m vesel® za teskn®... p²snŊ  

Tu ru tu tu  

 

A pak hoŚe se skut§l² do jedn® b§snŊ  

ta b§seŔ se vs§kne a na zemi zasnŊ-ģ²  

A po prvn²m slunci a s prvn² tmou  

Ta kometa zam²Ś² nad Letnou  

Tu ru tu tu. Zat²m  

 

R2:  

Poļ²t§m nebe, pusy, co nedostanu  

Miluju tebe a pak usnu a vstanu a tak  

Tu ru tu tu... 

Sloka 1, R1, R2...  
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Anton²n Sova - Jananas 
capo 0 

 

Rec. (DISHARMONIE) 

Ty ļernĨ ģale, neust§le krouģ²c² 

z vrstev do vrstev, z nervŢ do nervŢ 

aģ nŊkde v j§mŊ konļ²c² 

rozhlod§n od ļervŢ, v tŊl jasn® krvi kouŚ²c² 

pod lebkou hn²zd²c²... 

 
FProsimv§s uģ nikdy tohle CnedŊlejte znovu 
FnezvŊte uģ na veļ²rek CAnton²na Sovu F 

pŚed jeho kecama se CļlovŊk tŊģko schov§ 
Emikdyģ se slova E7chop² Sova 

 

v²c z§bavy obstar§ i televize Nova 

nebo se svou kapelou Vlasta Parkanov§ 

vŊtġ² sranda je i lit² olova 

prchej, kdyģ se ozve "DobrĨ veļer, tady Sova" 

 

pŚ²ġtŊ bude oslava daleko od domova 

nebo se sem zase nakĨbluje Sova 

a z celĨho veļera bude jeho monolog 

a pŚitom bude cucat jeden grog 

 

Hu hu hu huuuu 

Rec. 

Ty ļesk® rybn²ky jsou stŚ²bro slit®, 

(§ uģ je tady) 

ģ²han® temnem st²nŢ pod oblaky, 

(tak tam bŊģ na proch§zku...) 

vloģeny v luhy do zelenŊ syt® 

(my tady slav²me!) 

jsou jako krajŢ m²rn®, tich® zraky. 

(AAAAAAA kdo to m§ vydrģet?!) 

 

Uģ to nechci podstupovat znova 

kdyģ do tebe celej veļer huļ² Sova 

zase bude vykl§dat, jak se zamiloval 

moh by klidnŊ pŚij²t, kdyby to nezmiŔoval 

 

mŢģe tu bejt, kdyģ d§ pokoj 

dŚepne si na gauļ a sn² si dort 

tŚeba by to vybŊhal 

tŚeba by to vybŊhal 

kdyby dŊlal Ŕ§kej sport 

neģ poslouchat celej veļer kecy vo pŚ²rodŊ 

radġi str§vim celou p§rty na z§chodŊ 

 

radġi budu celej veļer sedŊt vo hladu 

neģ poslouchat, co zas vidŊl nŊkde v sadu 

rybn²k je fajn, ale proļ Śeġit hovadiny 

zrovna na moje narozeniny 

 

Rec. 

Tu sluka steskne v r§kos² bl²ģ kraje, 

(sluka...) 

a kachna vodn² s peŚ²m zelenavĨm, 

(kachna...) 

jak duhovĨmi barvami kdyģ hraje, 

(nechceġ chleb²ļek?) 

se nese v d§lce prachem slunce ģhavĨm; 

 

Uģ to prostŊ nechci nikdy podstupovat znova 

kdyģ ti celej veļ²rek zkaz² Sova (Sluka!) 

aŠ se klidnŊ voģere a do vany tu zvrac² 

hlavnŊ aŠ mi neŚ²k§ verġovanou gratulaci 

 

Hu hu hu huuu 

Rec. 

(Tohle je veļ²rek jedna b§seŔ...) 

Sv²tiv® mechy... 

(Sovovy mlĨny melou pomalu a jistŊ...) 

Puġkvorce... 

(Mele a mele a mele...) 

StŚ²brem zrosen® sny, zrĨvej mne! ZrĨvej! 
Nekoneļno! 

 

Dej si jednohubku, tady sluġn² lid® pij² 

(ZrĨvej mne) 

PŚestaŔ tady obtŊģovat se svou poezi² 

(ZrĨvej) 

Sklapni ten notĨsek, dyŠ uģ to jede potŚet² 

/SEBERTE MU BREJLE!/ 

Ale von to um² zpamŊti, vyveŅte ho!!! 

(Poutn²k jsem vyġtvanĨ morovĨm puchem 
kr§lovstv²...) 

Vypadni!!! 

(Surov® kŚiky) 

DveŚe jsou t§mhle! 

(Odch§z²m smrtelnŊ ranŊn, v Hory SnŢ, v 
makrokosmick® hory!) 

Tak dobrou makrokosmickou noc! 

 

Uģ to prostŊ nechci nikdy podstupovat znova 

kdyģ ti celej veļ²rek zkaz² Sova (Sluka!) 

ļlovŊk tomu neunikne, tŊģko se tu schov§ 

kdyģ se slova chop² Sova 

 

Huuuuuuu... 

  



 
 

3 

Auld lang syne - traditional / text Robert Burns 
 

            G                        D  
Should auld acquaintance be forgot  
           G                   C  
And never brought to mind  
              G                      D  
Should auld acquaintance be forgot  
        Em      Am         D      G  
And days of auld lang syne  
 
[Chorus] 
      G            D  
For auld lang syne, my dear,  
      G            C  
For auld lang syne,  
      G                 D  
We'll take a cup o'kindness yet  
       Em       Am         D         G  
And days of auld lang syne  
 
We too have run around the slopes  
And picked the daisies fine  
We've londoned many weary foot  
Since auld lang syne  
 
[Chorus] 
 
We too have paddled in the stream  
From morning sun to night  
But the seas between us broad have roared  
From auld lang syne  
 
[Chorus] 
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Burani z Anglie - Karel Pl²hal 
Capo 4 

 

      G           C      Emi   C    D    G  

1. Uģ jdou burani z Anglie, uģ dun² V§clav§k  

      G           C      Emi   C    D    G  

   Uģ jdou burani z Anglie, uģ dun² V§clav§k  

   D                   C    G  

   DŚ²v neģ mi na boty nablij²  

   Emi             C   D  

   Odjedu svou xenofabi²  

      G           C      Emi   C    D    G  

   Uģ jdou burani z Anglie, uģ dun² V§clav§k  

  

2. Uģ jdou z KarlovĨch VarŢ sem zp§tky Rus za 

Rusem  

   Uģ jdou z KarlovĨch VarŢ sem zp§tky Rus za Rusem  

   DŚ²v neģ mŊ omylem zabij²  

   Odjedu svou xenofabi²  

   Uģ jdou z KarlovĨch VarŢ sem zp§tky Rus za Rusem  

  

3. Uģ jdou z§stupy up²rŢ aģ z Transylv§nie  

   Uģ jdou z§stupy up²rŢ aģ z Transylv§nie  

   V noci je potŚeba tankovat  

   Ptaj' se mŊ na krevn² bankomat  

   Uģ jdou z§stupy up²rŢ aģ z Transylv§nie  

  

4. Uģ jdou burani z Anglie, uģ dun² V§clav§k  

  

G C D G 
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Bylo nebylo - RadŢza 
 

Ami, G, Ami, G, E7
  

Ami
Nebylo a nebo bylo  

Dmi
za sedmero horami  

G
prġelo a jen se lilo  

Ami
kaģd§ rada 

E7
dobr§ mi  

 

Je tŊģkĨ b§t se, kolik 
zkus²ġ  

uchovat si prostotu  

tŊģġ² r§d m²t koho mus²ġ  

ale moģn§ protos tu  

 

D²v§m se zpŊt d²rou v 
plotŊ  

na klice zaġla uģ mŊŅ  

vzd§len si v ļase i v 
hmotŊ  

a j§ tŊ opouġt²m teprve 
teŅ  

 

Pila jsem v²c neģ jsem 
mŊla  

nebylo to na zdrav²  

jako kdybych nevŊdŊla  

ģe se t²m nic nesprav²  

 

Jako kdybych nevŊdŊla  

to ģe ve mnŊ je ten m²r  

pro kterej jsem letŊt 
chtŊla  

aģ za obzor, za vesm²r  

 

D²v§m se zpŊt...  

 
Ami, G, Ami, G, E7

  

 

AŠ to bylo, jak to bylo  

jinak uģ to nebude  

aŠ mi je, ļi nen² milo  

m§m, co je mĨm osudem  

 

Neģ vystoup²m ze vġech 
svĨch tŊl  

pochop²m, ģe nepŚ²tel  

aŠ uģ chtŊl, a nebo 
nechtŊl  

nejlepġ² byl uļitel  

 

Ta da daj... 
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Dopis Jeģ²ġkovi - Kaġp§rek v 
rohl²ku 

capo 0 

 

V1: 
Emi
Jeģ²ġku, p²ġu ti 

G
podrobnĨ dopis, 

A
aŠ nedopadne to 

Emi
tak jako 

vloni. 
Emi
Tenkr§t to za mŊ 

G
napsala 

m§ma 

a 
A
ty jsi to nakonec 

Emi
pŊknŊ 

zkonil. 

 

V2: 
Emi
Jeģ²ġku, kdyģ jsem chtŊl 

G
pod stromek kytaru, 

D
nemyslel jsem, 

Emi
takovou co 

ty. 
Emi
NechtŊl jsem dŚevŊnou 

G
kytaru ġpanŊlskou, 

A
co na ni z pap²ru 

H
hrajeġ noty. 

 

R: 
Emi
Jeģ²ġku, j§ chci tu, 

G
co ji 

zapo
A
j²ġ do elek

D
triky 

a hrajeġ 
G
na ni songy 

A
od 

Meta
Emi

llicy. 

Takovou, 
G
co na ni brn

A
kneġ a 

dŊl§ 
D
rachot, 

aģ souse
G
dŢm do povŊ

A
tŚ² vylet² 

H
z§chod. 

 

V1: Takovou kytaru chci, 

ģe aģ naġi budou zas dŊlat 
v§noļn² veļ²rek, 

v pokoji zahraju poŚ§dnŊ nahlas 

a dŊdu n§m to vystŚel² z 
trenĨrek. 

 

V2: Polet² jako ta kometa. 

nahat§ a trochu pleġat§. 

Neģ se vr§t², budeme zp²vat 

koledy letos bez dŊdy. 

 

R: Jeģ²ġku, konļim a douf§m, 
ģe i kdyģ jsi to mimino, 

ģe um²ġ ļ²st a nebude to zase 
mimo. 

Ģe tŊ tam poġŠ§ci znaj² a psan² 
daj², 

tak pro mŊ zkus tu elektrickou 
kejtru naj²t, 

naj²t! 

 

V1: Potom se tejden s tejdnem 
seġel, 

koneļnŊ tu byl ĠtŊdrĨ den. 

Kapr se do mŊ sotva veġel, 

ocas mi ļouh§ z pusy ven. 

 

V2: NemŢģu vydrģet napŊt²m, 

t§ta si pŚid§v§ potŚet². 

Pod stromeļkem vid²m - hur§! 

Ļerven§ kytara a kouk§ z n² 
ġŔŢra, j·, chacha 

 

R: Jeģ²ġku, tohle je teda s²la, ty 
jsi prostŊ boģ². 

Tohle je Hama, fakt prvotŚ²dn² 
zboģ². 

Takovou kytaru jsem chtŊl, no 
ty seġ d®mon! 

Zaloģ²m kapelu, hned vymysl²m 
j² jm®no, 

jm®no! 

 

Pak poġlu ti demo, do nebe  

de-demo....  
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Eight days a week - Beatles 
 

D E G D  
D                         E  
Ooh I need your love babe 
G                              D  
Guess you know it's true 
                                E  
Hope you need my love babe 
G                         D  
Just like I need you 
 

Ref1: 
Hmi         G  
Hold me, love me 
Hmi               E  
Hold me, love me 
D                             E  
Ain't got nothin' but love babe 
G                   E  
Eight days a week 
 
Love you every day girl 
Always on my mind 
One thing I can say girl 
Love you all the time 
 
Ref1: 

Ref2:   

A        Hmi 
Eight days a week I love you 
E  
Eight days a week 
    G                     A  
Is not enough to show I care 
 
Ooh I need your love babeé 

Ref1 

Ref2 
Love you every day girlé 

 
Ref1 
G           D  
Eight days a week 
G           D  
Eight days a week 
D E G D 
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ElektrickĨ valļ²k - SvŊr§k, Uhl²Ś 
Ami 

 

Jednoho letn²ho veļera  

na n§vsi pod starou l²pE7ou  

 

hostinskĨ Anton²n Kuļera 

vyvalil soudeļek s Amip²pou.  

NebyFlo to posv²cen²,  

 

nebylaAmi to nedŊle,  

v naġ² Fobci mezi kopci  

plnilyE se korbele.  

 
AByl to ten slavnĨ den,  

kdy k n§m byl zaveden  

elektrickĨ pEroud,  
E7byl to ten slavnĨ den,  

kdy k n§m byl zaveden  

elektrickĨ pAroud.  

 
A7StŚ²daDvĨ, EstŚ²dC#miavĨ,  
F#misilnĨ HmielekE7trickĨ Aproud  
A7StŚ²daDvĨ, EstŚ²dC#miavĨ,  
F#mizkr§tka HmielekE7trickĨ Aproud.  
 

A nyn² kdo tu vġechno byl:  

okresn² a krajskĨ inspektor,  

hasiļskĨ a recitaļn² sbor,  

pobl²ģe obecn² v§hy  

tŚ²ļlenn§ delegace z Prahy,  

z§stupci nedalek® pos§dky  

pod veden²m poruļ²ka Vos§tky,  

poļetn§ skupina mont®rŢ,  

(jeden z nich pomĨġlel na dceru  

sedl§ka Kruġiny),  

d§le krojovan® druģiny,  

alegorick® vozy,  

italskĨ zmrzlin§Ś Amadeo Cosi  

na motocyklu Indian  

a svatĨ Jan z kamene vytes§n.  

 

Byl to ten slavnĨ den  

kdy k n§m byl zaveden  

elektrickĨ proud,  

byl to ten slavnĨ den,  

kdy k n§m byl zaveden  

elektrickĨ proud.  

 

StŚ²davĨ, stŚ²davĨ,  

silnĨ elektrickĨ proud  

StŚ²davĨ, stŚ²davĨ,  

zkr§tka elektrickĨ proud.  

 

Z projevu inģenĨra Maliny  

z ElektrickĨch podnikŢ:  

V§ģen² obļan®, vz§cn² host®,  

s elektŚinou je to prost®:  

od pant§ty vedou dr§ty  

do ģ§rovky nade vraty.  

Odtud proud se pŚel®v§  

do stodoly, do chl®va.  

PŚi kr§tk®m spojen² dvou dr§tŢ  

dojde k tak zvan®mu zkratu.  

Kdo m§ pojistky n§mi pŚedepsan®,  

tomu se pŚi zkratu nic nestane;  

kdo si tam nastrk§ hŚeb²ky,  

vyhoŚ² a zaļne od p²ky.  

Do kaģd® rodiny  

elektrick® hodiny.  

 

Na str§nk§ch obecn² kroniky  

ozdobnĨm p²smem je ps§no:  

Tento den pro zdejġ² roln²ky  

znamen§ po noci r§no.  

Budem se m²t jako v Praze,  

vġude sam® veden².  

Jedna f§ze, druh§ f§ze,  

tŚet² pŊknŊ vedle n².  

 

Byl to ten slavnĨ den  

kdy k n§m byl zaveden  

elektrickĨ proud,  

byl to ten slavnĨ den,  

kdy k n§m byl zaveden  

elektrickĨ proud.  

 

StŚ²davĨ, stŚ²davĨ,  

silnĨ elektrickĨ proud  

StŚ²davĨ, stŚ²davĨ,  

zkr§tka elektrickĨ proud 
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Englishman in New York - Sting 
capo 3 

 
DmiI don't drink cGoffee I take Amitea my dearAmi7  
DmiI like my tGoast done on one AmisideAmi7  
Dmiyou can hGear it in my Amiaccent when I Ami7talk  

I'm an EDminglishman Gin New YAmiorkAmi7  

 

See me walking down Fifth Avenue  

A walking cane here at my side  

I take it everywhere I walk  

I'm an Englishman in New York 

 

R: DmiI'm an aGlien AmiI'm a legal Ami7alien  

I'm an EDminglishman Gin New YAmiorkAmi7  
DmiI'm an aGlien AmiI'm a legal Ami7alien  

I'm an EDminglishman Gin New YAmiorkAmi7  

 

If "manners maketh man" as someone said 

Then he's the hero of the day  

It takes a man to suffer ignorance and smile  

Be yourself no matter what they say  

 

R: 
CModesty, propriety can lGead to notG7oriety  
AmiYou could endAmi7 up as the only Eone  

GFentleness, sobriety are rGare in this society  

At E7night a candle's brighter than the Amisun  

 

Takes more than combat gear to make a man  

Takes more than a license for a gun  

Confront your enemies, avoid them when you can  

A gentleman will walk but never run  

 

If "manners maketh man" as someone said  

Then he's the hero of the day  

It takes a man to suffer ignorance and smile  

Be yourself no matter what they say 

R:  
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Far Far Away - Slade 
Capo 3 

 

I've seen the Amiyellow lights  

go Gdown the MissiAmissippiG 

I've seen the Amibridges of the Gworld  

and they are for Amireal 

I've had a Fred light on the Gwrist 

without me Ceven Cmigetting Amikissed 

It Fstill seems so unGreal. 

 

I've seen the Amimorning  

in the Gmountains of AAmilaskaG 

I've seen the Amisunset  

in the GEast and in the AmiWest 

I've sang the Fglory that was GRome 

And passed the CHound Dog Cmisinger's Amihome 

It Fstill seems for the Gbest. 

 

È:And I'm Cfar Emifar AmiawayC,  

with my Fhead up in the Gclouds 

And I'm Cfar Emifar AmiawayC,  

with my Ffeet down in the Gcrowds 

Letting Cloose aEmiround the AmiworldC 

but the Fcall of home is Eloud,  

still as Amiloud G, Ami, G, Ami, G 

 

I've seen the Paris lights  

from high upon Montmartre 

And felt the silence hanging low  

in No Man's land 

And though those Spanish nights were fine 

It wasn't only from the wine 

It still seems all in hand 

 

È: 

I've seen the yellow lights  

go down the Missisippi 

The Grand Bahama Island stories carry on 

And though those aligator smiles 

Stay in your memory for a while 

There still seems more to come.  
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Have you ever seen the rain - Creedence Clearwater Revival 

LICK:  

Intro: | Am | F | C | G | C | C | 

 C 

Someone told me long ago, there's a calm before the storm, 

  G                       C  

I know, and it's been coming for some time 

C 

When it's over, so they say, it'll rain a sunny day, 

  G                    C 

I know, shining down like water 

 

F    G 

I wanna know 

      C C/B   Am    Am/G 

Have you ever seen the rain? 

F     G   

I wanna know 

      C C/B   Am    Am/G 

Have you ever seen the rain 

F    G         C  (LICK) 

Coming down a sunny day? 

 

C 

Yesterday and days before 

Sun is cold and rain is hard, I know 

Been that way for all my time  (LICK) 

'Til forever on it goes 

Through the circle fast and slow, I know 

And it can't stop, I wonder 

 

Ref 2x 
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HudsonskĨ ġ²fy - Wabi DanŊk 
capo 0 

 

Ten kdo Aminezn§ hukot vody lopatCkama v²ŚenĨ  

jako Gj§, jako Amij§  

Kdo hudsonskĨ slapy nezn§ s²rou Gpekla s²ŚenĨ 

AŠ se Amina hudsonskĨ Gġ²fy najmout Amid§, 
Gjo ho Amiho  

 

Ten kdo nepŚekl§dal uhl², ġ²f kdyģ na mŊlļinu vjel, 

m§lo zn§, m§lo zn§  

Ten kdo nemŊl tŊlo ztuhlĨ aģ se noļn²m chladem chvŊl  

AŠ se na hudsonskĨ ġ²fy najmout d§, 

jo ho ho  

 

È: aFhoj, p§ru tam AmihoŅ,  

aŠ Gdo pekla se dŚ²ve Amidohrabem  
GJo ho Amiho, Gjo ho Amiho  

 

Ten kdo nezn§ noļn² zpŊvy zarostenejch lodn²kŢ, 

jako j§, jako j§  

Ten kdo cejt² se bejt chlapem, um² dŊlat rotyku  

AŠ se na hudsonskĨ ġ²fy najmout d§, 

jo ho ho  

 

Ten kdo m§ na bradŊ ml²ko, kdo se rumem nevopil, 

m§lo zn§, m§lo zn§  

Kdo necejtil hrŢzu z vody, kde se m§lem utopil  

AŠ se na hudsonskĨ ġ²fy najmout d§, 

jo ho ho  

R: 

Kdo m§ roztrhanĨ boty, kdo m§ poŚ§d jenom hlad,  

jako j§, jako j§  

Kdo chce celĨ noci ļuchat pekelnĨho ohnŊ smrad,  

aŠ se na hudsonskĨ ġ²fy najmout d§, 

jo ho ho,  

 

kdo chce zhebnout tŚeba zejtra, komu je to vġechno fuk,  

kdo je s§m, jako j§  

Kdo m§ srdce v spr§vnĨm m²stŊ, kdo je prostŊ prima kluk  

AŠ se na hudsonskĨ ġ²fy najmout d§, 

jo ho ho 
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Chv²le - Hop Trop 
capo 3-5 

 

1: 
Ami
M§m r§d ty chv²le,  

kdy noc uģ pomalu 
Emi

konļ²,  
Dmi
chv²le, co patŚej' jen 

Emi
tŊm,  

co neus²
Ami

naj',  

toulavejm bl§znŢm,  

kdyģ pr§vŊ s jarem se 
Emi
louļ²  

a 
Dmi
za dobrĨ slovo ti  

Emi
srdce svĨ na dlani 

Ami
daj'.  

 

M§m r§d ty chv²le,  

kdy holk§m ve voļ²ch sv²t²  

slunce, kdyģ do korun stromŢ  

zaļlo se dr§t,  

stejnŊ jak v kapiļk§ch rosy  

na pavouļ²ch s²t²ch,  

(to) najednou chce se mi breļet  

a z§roveŔ sm§t.  

 

È: Ty r§na s 
D
vŢn² borovĨ smŢ

Ami
ly  

mŊly by 
D
zŢstat navģdycky v 

Ami
n§s,  

ty r§na s 
F
vŢn² sekanĨ 

Emi
tr§vy  

a ohnŊ, co 
F
pr§vŊ 

Emi
pomalu 

Ami
zhas'.  

 

M§m r§d ty chv²le,  

kdy kluci v duchu si Ś²kaj',  

jak je to n§dhernĨ,  

l®to pŚed sebou m²t,  

spolu si pŚejou,  

aŠ moc rychle dny neut²kaj'  

tr§pen² jsou nŊkde v d§lce 

a kolem je klid. 

1: 
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Iôll rust with you - Steam Powered 
Giraffe 
Capo 2            

    
G I'm sittin' there by the girl  

with the golden Emhair 
Ruby lips, poppin' gum  

an electric Amstare                                   
Dashboard lights glowing red  

and the Dmoonlight catching on her pretty 
head 
 

G Black leather, lace,  

belt buckle Emgrease 
in my white cadillac,  

may it rust in Ampeace                 
On a hill all dying alone,  

while the Dradio plays a crackling song 
 
È:       
G I'll rust with Em you 
Am I'll rust with D every one of Gyou 
Nostalgic Em nights            
Am Have got me Dfeelin' it's all                        
Em Gone (gone, gone) to D rust                                                 
It's all Em gone, (gone, gone) to D rust 

 
G Swing skirt, fishnets  

and a broken Emidream 
Blue petrol flame  

makes the Jukebox Amiscream                                 
The cool cats all there are crying,  

'cause the Drecords are all burnt and dying 
 

G Leopard high tops  

lift into the Em sky 
Fingerless gloved hands  

pulling me to Amfly                           
In the winter cold she kisses,  

and  Dvanishes despite my wishes 
 
È: 
 
Em Baby don't  G keep me waiting           
On this memoCry                      
Em The years and tears have G gone and 
turned you             
into ash you Csee          
It's all Em go-o-o-o-o-ne 

To  D rust 
 
G The malt shop's  

a derelict skelly' Em ton 
The disco's dead  

and the hop is Am done                          
the raves are flickering out,  

and your D future flings follow en route 
 

G Let's drive this cadillac  

into the Em sea 
It's got transmission 

in my memoAmry                     
Reminiscing in retrograde  

will D fuel our pointless escapade 
 

È: 
                                         
It's all Em gone, (gone, gone) toD rust G (ooh 
oohEm ooh oohAm ooh)                          
D    It's all Ggone    Em     (it's allD gone)                              
Gone Gto ru -  uh  -  Emuh  -  uh  -  Cust   
Gone Gto ru -  uh  -  Emuh  -  uh  -  Cust   
Gone to   G (rust). 
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Jednou to pomine - RadŢza 
capo 0 

 

Ami
Jednou to pomine,  

dobrĨ, zlĨ, jen my 
G
ne,  

jednou to pŚebol²,  
Ami
aŠ je to coko

E
li.  

Ami
Jednou se vyhrabem  

z kaģdĨho tr§pe
G
n²,  

mezi zem², nebem,  
Ami
nic na vŊky 

E
nen².  

 

R: 
Ami

Nad 
G
r§

Ami
nem,  

domŢ, 
G
do Dej

C
vic,  

C
ne

E
zapo

Ami
meŔ,  

Dmi
na vŊky 

Ami
s§m 

E
nejsi 

Ami
nic.  

 

Jednou se zbav²me,  

vġeho, co vleļeme,  

nŊjak to pŚeģijme,  

tŊģko a pŚece ne.  

Jednou n§s opust²,  

co jsme si nalhali,  

kŚ²dlama zaġust²  

k®ģ je to za n§mi.  

 

Rf. Nad r§nem... 
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Kdyģ v noci snŊģ² - JablkoŔ 
capo 3 

 

G
Kdyģ pad§ 

D
sn²h 

Ami
je ticho 

C
b²l® 

G
Kdyģ pad§ 

D
sn²h 

C
tak postŢj 

D
ļist§ chv²le 

G
Kdyģ pad§ 

D
sn²h 

Ami
je plno v 

C
pr§zdnĨch uli

G
c²ch 

 

Kdyģ pad§ sn²h toul§m se venku 

Kdyģ pad§ sn²h i v§m d§ navġt²venku 

Kdyģ pad§ sn²h noc jede kr§nu na san²ch 

 

R: 
Emi
Pod²vej se ven, 

C
m§m dŢvod k 

D
radov§n² 

Emi
Postaļ² mi jen 

C
kdyģ pad§ 

D
bez pŚest§n² 

G
Do r§na 

A
zasype - 

G
i to co 

A
nev²te - 

G
i to co 

A
taj²te 

C
b²lou 

 

ChtŊla bys bĨt kdyģ v noci snŊģ² 

ChtŊla bys bĨt sv²tilnou na n§bŚeģ² 

ChtŊla bys bĨt sousoġ²m s b²lou ļepic² 

 

ChtŊla bych bĨt na snŊģn®m b§lu 

ChtŊla bych bĨt kde snŊģ² do kan§lŢ 

ChtŊly bych bĨt stopou v zav§t® d§lnici 

 

R: Pod²vej se ven, m§m dŢvod k radov§n²... 
   
ChtŊla bys bĨt jak vloļka snŊhu 

ChtŊla bys m²t krajkovou hebkou nŊhu 

ChtŊla bys m²t jak sn²h m§ kŢģi hedv§bnou 

 

ChtŊla bych m²t i v tomhle jisto 

ChtŊla bych m²t sv® mal® b²l® m²sto 

chtŊla bych m²t m²sto kam mŢģu dopadnout  
  
R: 
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Kopce u pramenŢ Śeky Tyne - Asonance 
 

1. CTam, do m²st, co Ftolik m§m Cr§d,  

poloģte EmimŊ, tam DmivŊļnŊ chci Gsp§t,  

tam Amiv²tr p²snŊ Fbude mi Chr§t,  

v kopc²ch u AmipramenŢ GTyne.C  

 

2. J§ po moŚ²ch plul a proġel jsem svŊt,  

vidŊl jsem Hudson a vidŊl jsem Trent,  

vġak ze vġech tŊch m²st j§ vr§til se zpŊt,  

tam do kopcŢ k pramenŢm Tyne.  

3.=1.  

4. Je tolik m²st, o kterĨch sn²m,  

vġechna jsou kr§sn§, pŚesto vġak v²m,  

ģe vġechny ty kr§sy se rozplynou v dĨm  

tam v kopc²ch u pramenŢ Tyne.  

5.=1.  

6. Aģ srdce m® jednou pŚestane b²t,  

zelenou tr§vu chci pod hlavou m²t,  

pak p²snŊ pt§kŢ budou mi zn²t  

v kopc²ch u pramenŢ Tyne.  

7.=1. 
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Kluk s pistol² - Znouzectnost 
capo 0-3 

 

Ami
Koupil 

G
si kluk 

F
pisto

G
li,  

Ami
se kte

G
rou to 

F
nebo

G
l² 

Ami
neza

G
v§hal, 

F
ani 

G
se ne

Ami
b§-

G
§-

F
§-

G
§l 

veļeŚi si pŚipravil, najedl se, upravil 

pŚed zrcadlem malou chv²li st§l 

 
C
Chv²li st§l, 

G
chv²li 

C
st§l, 

E
chv²li 

Ami
st§l 

a 
F
malou chv²li 

G
st§l (2x) 

 

Vyġplhal se na kopec, rozepnul si poklopec 

vyļŢral se na svŊt, co mŊl r§d 

na l§sku a probl®my, prachy, pr§ci, embl®my 

zat§hnul zip, dolŢ se d²val 

 

Chv²li st§l, chv²li st§l, chv²li st§l 

a dolŢ se pod²val (2x) 

 

Pistoli svou odjistil, ļas se chv²li zastavil 

k hlavŊ si ji priloģil a pr§sk 

pŚ²savku mŊl na ļele, jasn§ byla nedŊle 

pod hvŊzdami kluk se pousm§l 

 

Chv²li st§l, chv²li st§l, chv²li st§l 

a jen se tiġe sm§l (2x) 
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Kometa - Jarom²r Nohavica 
Capo 0 

  
AmiSpatŚil jsem kometu, oblohou letŊla, 

chtŊl jsem j² zazp²vat, ona mi zmizela, 
Dmizmizela jako laŔ G7u lesa v rem²zku, 
Cv oļ²ch mi zbylo jen E7p§r ģlutĨch pen²zkŢ. 

 

Pen²zky ukryl jsem do hl²ny pod dubem, 

aģ pŚ²ġtŊ pŚilet², my uģ tu nebudem, 

my uģ tu nebudem, ach, pĨcho marniv§, 

spatŚil jsem kometu, chtŊl jsem j² zazp²vat. 

 

R: AmiO vodŊ, o tr§vŊ, Dmio lese, 
G7o smrti, se kterou sm²Śit Cnejde se, 
Amio l§sce, o zradŊ, Dmio svŊtŊ 
Ea o vġech lidech, co kdy E7ģili na t®hle AmiplanetŊ. 

 

Na hvŊzdn®m n§draģ² cinkaj² vag·ny, 

pan Kepler rozepsal nebesk® z§kony, 

hledal, aģ nalezl v hvŊzd§ŚskĨch triedrech 

tajemstv², kter§ teŅ neseme na bedrech. 

 

Velk§ a odvŊk§ tajemstv² pŚ²rody, 

ģe jenom z ļlovŊka ļlovŊk se narod², 

ģe koŚen s vŊtvemi ve strom se spojuje 

a krev naġich nadŊj² vesm²rem putuje. 

R: Na na na ... 

SpatŚil jsem kometu, byla jak reli®f 

zpod rukou umŊlce, kterĨ uģ neģije, 

ġplhal jsem do nebe, chtŊl jsem ji osahat, 

marnost mne vysvl®kla cel®ho donaha. 

 

Jak socha Davida z b²l®ho mramoru 

st§l jsem a hledŊl jsem, hledŊl jsem nahoru, 

aģ pŚ²ġtŊ pŚilet², ach, pĨcho marniv§, 

my uģ tu nebudem, ale jinĨ j² zazp²v§. 

 

R: O vodŊ, o tr§vŊ, o lese, 

o smrti, se kterou sm²Śit nejde se, 

o l§sce, o zradŊ, o svŊtŊ, 

bude to p²sniļka o n§s a kometŊ ... 
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Lajla Tov - Zuzana Navarov§ 
capo 3,  Dsus2 = xx0230, hebrejsky ñlajlaò = noc, ñtovò = dobrou 

 

J·, to se 
Ami
pt§ci vznesli vysoko  

ģe nohy 
Dmi
do medu se boŚily  

a ticho 
Emi
ġumŊlo a vonŊlo  

a koŔak 
Dmi
bryndal na mĨ peŚiny  

 

J·, to mi 
Ami

v srdci bylo divoko  

a bud²k 
Emi
nepoļ²tal vteŚiny  

v hlavŊ to 
Dmi
blejskalo a dunŊlo  

a prsty 
E
do duġ² se noŚily  

 

Tak, 
Dmi
co to bylo za v²no  

ģe 
Emi
dneska uģ ho nechci  

mil§ļku, 
Dmi
v hotelu majË zavŚ²no  

tak 
E
vypij aspoŔ deci  

 

R: 
Ami
Lajla t·v, la 

Dsus2
lajla t·v  

Emi7
lajla t·v, la 

E
lajla t·v  

Ami
lajla t·v, la 

Dsus2
lajla t·v  

Emi7
lajla t·v, 

E
lailaa§  

 

Tak, 
Dmi
co to bylo za v²no  

tak 
Emi
vypij aspoŔ deci  

mil§ļku, 
Dmi
v hotelu maj zavŚ²no  

a 
E
j§ uģ ani nechci  

 

R: 
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Lano, co k nebi n§s pout§ - 
Traband 
capo 0 

 

J§ 
C
sed§val v pŚ²stavu,  

Dmi
pop²jel koŚalu,  

C
s holkama 

G7
laġkoval  

A 
C
bylo mi fuk, co je,  

Dmi
hlavnŊ kdyģ fajfka mi 

C
dout

G7
n§  

 

Co 
C
bylo uģ nen²,  

Dmi
vġechno mĨ jmŊn² jsem  

E7
d§vno 

Ami
rozfofroval  

Jsme 
C
silnĨ jak silnĨ je 

Dmi
lano,  

co k nebi n§s 
C
po

G7
u

C
t§  

 

Ale najednou zmatek,  

kdyģ veġel ten chl§pek,  

na mou duġi!  

Objedn§ si drink a  

sedne si vedle do kouta  

(Pak se) naklon² ke mnŊ  

a pov²d§ jemnŊ: Matouġi!  

Jsme silnĨ jak silnĨ je lano,  

co k nebi n§s pout§  

 

J§ pov²d§m: Pane,  

odkud se zn§me?  

Esli se nemĨl²te?  

A co je v§m do mŊ,  

starĨho mrchoģrouta?  

On na to: PojŅ, dej se  

na moji loŅ,  

m§ jm®no Eternit®  

Jsme silnĨ jak silnĨ je lano,  

co k nebi n§s pout§  

 

Ty jeho slova se zaŚ²zly do mŊ  

jako bys bŚitvou ġmik  

Jako kdyģ po r§nu 
 

vzbud² tŊ kŚik kohouta  

Tak pov²d§m: Jdem! A  

jeġtŊ ten den  

stal se ze mŊ n§moŚn²k  

Jsme silnĨ jak silnĨ je lano,  

co k nebi n§s pout§  

 

Tak zvednŊme kotvy a 
napnŊme plachty,  

v²tr zaļ²n§ v§t!  

ĻernĨ myġlenky vymeŠme  

nŊkam do kouta  

Hudba aŠ hraje o dobyt² r§je,  

teŅ nen² ļeho se b§t  

Jsme silnĨ jak silnĨ je lano,  

co k nebi n§s pout§ (2x) 
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London London - Caetano Veloso 
intro: G D Emi D 

 

G  D  G G7 

I'm wandering round and round, nowhere to go 

            C  D  G G7 
I'm lonely in London, London is lovely so 

            C  D   
I cross the streets without fear 

            G  Emi 
Everybody keeps the way clear 

            C  D  G G7 
I know I know no one here to say hello 

            C  D  

I know they keep the way clear 

            G  Emi 
I am lonely in London without fear 

            C  D  G G7 
I'm wandering round and round, nowhere to go 
 

            C  D C D  G G7 
While my eyes go looking for flying saucers in the sky (2x) 
 
Oh Sunday, Monday, Autumn pass by me 
And people hurry on so peacefully 
A group approaches a policeman 
He seems so pleased to please them 
It's good to live, at least, and I agree 
He seems so pleased, at least 
And it's so good to live in peace 
And Sunday, Monday, years, and I agree 
 
While my eyes go looking for flying saucers in the sky (2x) 
 
I choose no face to look at, choose no way 
I just happen to be here, and it's ok 
|: Green grass, blue eyes, grey sky 
God bless silent pain and happiness 
I came around to say yes, and I say :| 

 
While my eyes go looking for flying saucers in the sky (2x) 
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Morļe za volantem - Peshata 
capo 0 

 
Ami

Poslouchejte 
F
draz² 

Dmi
pŚ§te

Emi
l®,  

dneska v§m pov²m tuhle historku,  

stalo se je to tak tŚi nedŊle,  

ģe morļe montovalo auto na dvorku.  

 

Montovalo morļe Moskviļe,  

zpocenĨ potom si sedlo k volantu,  

v zat§ļce narvalo to do tyļe,  

kdyģ zbrkle pŚedj²ģdŊlo bobra v trabantu.  

 
Ami

Sanitka 
F
blik§, 

C
vzlyk§ 

Emi
sestŚiļka,  

morļeti natrhla se na tlapiļce kŢģiļka,  

sanitka blik§, vzlyk§ sestŚiļka,  

nejlepġ² na to bude asi Ŕ§k§ mastiļka.  

 

Montovalo morļe.....  

 

Jede Tom§ġ Smrļek k nehodŊ,  

davy se kup² a stoup§ napŊt²,  

morļe vġak zd§ se bĨti v pohodŊ,  

jen m§lo oļ² ubr§n² se dojet².  

 

Sanitka blik§..... 2x 
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Nad st§dem kon² - Buty 
capo 4 

G
Nad st§dem 

D
kon² 

Ami 

podkovy 
C
zvon², zvon² 

G 
ļernĨ vŢz 

D
vleļou 

Ami  

a slzy 
C
teļou a j§ vol§m: 

 

Tak neplaļ mŢj kamar§de 

n§hoda je blbec kdyģ krade 

 

Je 
G
tuhĨ jak 

D
veka 

a Śeka ho spla
Ami
v² 

M§me ho 
C
r§di 

No tak 
F
co 

(no) tak 
C
co 

(no) tak 
D
co 

 

Vģdycky si pŚ§l 

aģ bude popel 

i s kytarou-ou 

Vodou aŠ plavou 

jen ģ§dnĨ hotel 

s kŚ²ģkem nad hlavou 

 

aģ najdeġ m²sto 

kde je ten pramen 

A k§men co prask§ 

Budeġ m²t jisto 

PatŚ²  sem popel 

a kaģd§ l§ska 

No tak co 

(no) tak co 

(no) tak co 

 

Nad st§dem kon² 

podkovy zvon² zvon² 

ļernĨ vŢz vleļou 

a slzy teļou 

a j§ ġept§m 

 
G
Vysyp ten 

D
popel 

kamar§
Ami

de 

do b²l® 
C
vody 

G
Vyhasnul 

D
kotel 

a 
n
§hoda 

Ami
je ġtŊst² od 

C
podkovy 

 

Vysyp ten 
G
popel  / Heja hej 

.... 
D
kamar§

C
de   / Heja hej .... 

do b²l® 
G
vody 

D
vo

C
dy  / Heja 

hej ....  

Vyhasnul 
G
kotel / Heja hej 

.... 

a 
D
n§hoda 

Ami
je / Heja hej .... 

ġtŊst² od podko
C
vy / Heja 

hej .... 
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NadŊje - Mezit²m 
capo 0 

 

G
Kor§lky z malin, 

D
na krku nos²,  

C
ve vlasech pŚedloŔskej 

G
sn²h.  

G
Bez ġatŢ a 

D
noģky m§ bosĨ,  

C
na ¼stech zvonivej 

G
sm²ch.  

 

/: Chod² 
C
nah§ a to j² nejv²c 

G
sluġ²,  

sn²d§ 
Emi
d®ġŠ, pije z naġich 

C
 duġ².  

G
D§v§ sm²ch, 

D
tajnĨ hŚ²ch,  

C
slzy smutku neosu

G
ġ². :/  

 

Ze dlan² motĨlŢ slaŅounkĨ nektar d§ p²t.  

P²sniļk§m do t·nŢ zacink§ ten jej² sm²ch.  

Nem§ hlas a pŚesto nen² nŊm§,  

nen² d²vka a nen² ani ģena.  

S tebou sn² . Uģ dvan§ct dn²  

je v tvoj² mysli uvŊznŊn§.  

 
Emi
Tajemn§, tvĨ tajnĨ 

C
pŚ§n² sn² 

D
zat²mco ty 

G
sp²ġ.  

Emi
Tajemn§, tak co ti 

C
br§n² j²t 

Ami
bl²ģ a jeġtŊ 

D
bl²ģ.  

Emi
Tajemn§, jak noļn² 

C
st²ny, jak 

D
chor§l z koste

G
lŢ.  

Emi
Tajemn§, panenka z 

C
hl²ny, s 

G
kŚ²dly andŊ

D
lŢ.  

 

Tajemstv² aģ v ģil§ch to mraz²,  

d§ ti a nemŢģe v²c.  

Jak ti moc chyb², jak ti moc sch§z²,  

mŊl bys j² koneļnŊ Ś²ct.  

Aģ ji potk§ġ a pozn§ġ ģe se chvŊje,  

sklop² oļi, kterĨma se smŊje.  

Jdi pŚ²mo k n² a Śekni j²,  

ģe jsi bez n² bez nadŊje. 

  



 

 

26 

Naruby - Nerez 
G
A jsem zas 

Emi/F#
j§ 

Emi
hluboko 

G
nad vŊc² 

Ami
A jsem zas 

D
j§ 

G
p§lļiv§ v 

Emi
z§blesc²ch 

D²vam se do tebe leskl§ a schĨlen§ 

Jsem trochu z ocele a trochu sm²Śen§ 
G
A trochu 

Emi7
sm²Śe

F#7
n§é 

 
Hmi
Zasej mŊ v kamen², 

Emi
sklid²ġ mŊ v rozpuku, 

A
Trhej mŊ z koŚen½ 

D
vezmu tŊ za ruku 

Hmi
Jsem tvoje n§lada, 

Emi
jsem tvoje posledn² 

C#
p½lnoļn² zahrada 

F#
v dl§ģdŊn®m poledni 

 

Jsem dr§tek ze stŚ²bra, na noze holub² 

Chyt§m tŊ za kŚ²dla, jsem cel§ naruby 

Jsem r§na bez hluku leskl§ a vzd§len§ 

Beru tŊ za ruku é 
(F#, Esmi/E, Esmi, F#, Asmi, C#, F#,Esmi) 

 

G
A jsem zas j§ hluboko nad vŊc² 

A jsem zas j§ p§lļiv§ v z§blesc²ch 

D²vam se do tebe, leskl§ a schĨlen§ 

Jsem trochu z ocele a trochu sm²Śen§ 

A trochu sm²Śen§ é 

 

Zasej mŊ v kamen²ch, sklid²ġ mŊ v rozpuchu, 

Trhej mŊ z koŚen½ vezmu tŊ za ruku 

Jsem tvoje n§lada, jsem tvoje posledn² 

p½lnoļn² zahrada v dl§ģdŊn®m poledni 

Jsem dr§tek ze stŚ²bra, na noze holub² 

Chyt§m tŊ za kŚ²dla, jsem cel§ naruby 

Jsem r§na bez hluku leskl§ a vzd§len§ 

Beru tŊ za ruku é 

 

A jsem zas j§ hluboko nad vŊc² 

A jsem zas j§ p§lļiv§ v z§blesc²ch 

Hluboko nad vŊc² leskl§ a vzd§len§ 

D²v§m se do sebe vid²m tv§ ramena 

Vid²m tv§ ramena 
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Nic nen² tak horkĨ - BratŚi Ebenov® 
capo 0 

 
EmiZn§ġ to, Emi6jak to chod²  
EmiPoEmi6kaģEmi7d® se neurod² 
EmiZn§ġ to, Emi6jak to chod²Emi, Emi6, Emi7  

 
EmiZn§ġ to, Emi6jak to bĨv§  
EmiR§Emi6na Emi7jsou nelichotiv§  
EmiZn§ġ to, Emi6jak to bĨv§  
Emi, Emi6, Cmaj7  

 

Jenomģe Gnic nen² tak horkĨ, jak se Cupeļe  

A Gkaģd§ kaln§ voda jednou Codteļe  

A EmikaģdĨ chladnĨ Hmiv²tr jednou Amidofiļ²  

A kaģd§ D9M§niļka jde nŊkdy k holiD7ļi  

I Goce§n m§ nŊkde svoje Cmaj7okraje  

A i Gnejdelġ² deska jednou Cmaj7dohraje  

I Emid§lnĨ vĨchod Hminen² zas tak AmidalekĨ  

A jenom D9l§ska ta vytrv§ navŊGky C, Emi, A  

 

Zn§ġ to, to se st§v§  

Kdyģ se pŚ²bŊh zadrh§v§  

Zn§ġ to, to se st§v§  

Pryļ jsou vġechna slova  

Ļas je d§vno vygumoval  

Pryļ jsou vġechna slova  

 

Jenomģe kaģdĨ velkĨ poģ§r jednou dohoŚ²  

A kaģd§ zeŅ se jednoho dne rozboŚ²  

A kaģdĨ met§l jednou spadne ze hrudi  

A kaģdĨ prudiļ jednoho dne doprud²  

A kaģdĨ boh®m jednou skonļ² v papuļ²ch  

A kaģdĨ blb se nŊkdy nŊco nauļ²  

A kaģdĨ muslim jednou dojde do Mekky  

A jenom l§ska ta vytrv§...  

 

A Gbohat² nebudou vģdycky Cmaj7bohat²  

A Gkaģd® platidlo po ļase Cmaj7doplat²  

A Emikaģd® zboģ² Hmijednou skonļ² Amina pultu  

A kaģdĨ D9docent najde svoj² fakulD7tu  

A Gi moŚe se jednoho dne CumoŚ²  

Aģ Gsrovnaj² se propasti i CpohoŚ²  

A EmipŚikryje n§s Hmiprach tak jako AmiAzt®ky  

A jenom D9l§ska ta vytrv§ navŊGky C, Emi, A 
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Nebe peklo r§j - RadŢza 
Capo 2 

 

Ty jsi mi Ś²kal, neboj, Amimal§  

to v²ġ, ģe ti budu Emips§t  

no, tak jsem to tak Gbrala  
Dmia teŅ uģ m§me Amilistopad  

 

Kdyģ jsi mŊ prosil, aŠ ti vŊŚ²m  

andŊl® nebo nŊkdo z nich  

mi oļi zasypali peŚ²m  

a u v§s uģ je asi sn²h  

 

R: Nebe-peklo-Dmir§j  

nebe-Epeklo-Amir§j  

nebe-peklo-Dmir§j  

s n§ma Eduġe Amihraj  

 

Jak vodka v nedopitĨ flaġce  

nŊkde se houpe tvoje loŅ  

zas sed²m na sbalenĨ taġce  

chceġ-li mŊ, tak si pro mŊ pojŅ  

 

R:  
Ami, Emi, G, Dmi, Ami  

R:  

 

Z kŚ²dlovejch plak§tŢ se ġkleb²  

do pr§zdnejch ulic blondĨna  

m§slem na zem padaj chleby  

sama, jak au pair z LondĨna  

 

ZemŊ se toļ² kolem osy  

hlas se mi zadrh jako zip  

teŅ uģ nebudu tŊ prosit  

s tebou mohlo mi bejt l²p  

 

R: 2x 
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Noviny - BratŚi Ebenov® 
 

E
Tak jsem si pŚeļet  

Ģe je to vġechno v pytli  
A
Ģe vġichni kra

G
dou  

E
A nikoho ne

A
chytli  

E
A spousta virŢ 

Vzduchem poletuje
 

A
A planet

G
a se  

s
E
t§le otepluje 

 
G
Pak jsem vyġel ven  

A bylo hezky  
G
Lidi se bavili  

D#
A ļetli eseme

F
sky  

G
No zkr§tka plno vŊc²  

Co tŊ mŢģou tŊġit  
D#
A pak jsem pŚiġel na to  

Jak to budu 
F
Śeġit 

 

R:  
D
Nebudu ļ²

G
st novi

C
ny  

F
Uģ nikdy 

G
nebudu 

F
ļ²st 

noviny  
D
Jsou to jen blbiny kraviny 

G
koniny  

A 
A
voloviny

D
  

 
E
A dneska p²ġou,  

ģe zase shod² vl§du  

ģe v podhrad² je b²da  

a mŢģou za to z hradu  

A do deseti let 

n§m taky dojde ropa  

A nebude ļ²m topit  

(s§kryġ) kurnikġopa  

 
G
A kouk§m ven  

A vonŊlo to jarem 

A milenci se l²baj  

V parku za Ġpejcharem  

A dŊcka jdou  

A l§dujou se chipsy  

A nikde ģ§dnĨ zn§mky  

Apokalypsy  

 

R: 

 
E
A tuhle taky psali  

Ģe nechala mŊ ģena  

Tak j² to Ś²k§m  

Je z toho zaraģen§  

A br§chov® prej zdŊd²  

Po mnŊ kaģdej pŢlku  

A ģe uģ se rozv§d²m  

A psa d§m do ¼tulku  

 
G
A ono nic 

Doma pijem kafe  

A kouk§m na svou ģenu  

Jak se sousedkou krafe  

A pes si v klidu drbe blechy  

A nikde ģ§dnej dŢvod  

pro slzy a vzdechy  

 

R: 
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Perfect day - Lou Reed 
capo 0, C#mi =  446654, F#mi = 244222 

 
Ami

Just a 
D
perfect day  

G
Drink sangria 

C
in the park  

F
Then later when 

Dmi
it gets dark  

We go 
E
home  

 
Ami

Just a 
D
perfect day  

G
Feed animals 

C
in the zoo  

F
Then later a 

Dmi
movie too  

And then 
E
home  

 

È: 
A
Oh it's such a 

D
perfect day  

C#mi
I'm glad I spent it with 

D
you  

A
Such a 

E
perfect day  

You just 
F#mi

keep me 
E
hanging 

D
on  

You just 
F#mi

keep me 
E
hanging 

D
on  

 
Ami

Just a 
D
perfect day 

G
problems all 

C
left alone  

F
Weekenders 

Dmi
on our own  

It's such 
E
fun  

 
Ami

Just a 
D
perfect day  

G
You made me for

C
get myself  

F
I thought I was 

Dmi
someone else  

Someone 
E
good  

 

È 

 
F#mi, E, D, F#mi, E, D, F#mi, E, D  

/: 
C#mi

You're gonna 
G
reap just what you 

D
sow 

A  
:/ 
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Pir§ti - Zuzana Navarov§ 
 

Ami
Huben§ noc 

Dmi
pŚisedla si 

Ami
s otr§

E
venĨm 

Ami
v²nem  

Ami
Bled§ holka 

Dmi
pŚikryla 

tmu 
G
ļernĨm 

C
baldachĨnem  

E
Div§ j²zda na Parnasu  

Ami
holka z oka lov² Śasu  

Dmi
JeġtŊ chv²li slyġ²m basu  

C
purpurovĨm 

E
st²nem  

 
Ami
Huben§ noc 

Dmi
pŚisedla 

si,
Ami

 pobav
E
enŊ zv

Ami
adla  

Ami
Bled§ holka 

Dmi
pŚikryla 

tmu,
G
 koukla

C
 do zrcadla  

E
ZablĨsklo se nad 

Parnasem  
Ami
marnŊ hodil b§sn²k lasem  

Dmi
Drobn§ p²seŔ tenkĨm 

hlasem  
C
zachŚadla, 

E
aģ chŚadla  

 
E
Kde jste m² kump§ni  

nahoŚklĨch 
Ami
noc²  

kde jste m² 
Dmi
pir§ti  

G
houpu se 

C
v boc²ch  

Dmi
Kde jste m® pŚ²zraky  

G
pobledlĨch 

C
svic  

Dmi
Vezte mŊ tramvaje  

E
do Voko

Ami
vic  

 

Huben§ noc pŚisedla si s 
otr§venĨm v²nem  

Bled§ holka pŚikryla tmu 
ļernĨm baldachĨnem  

Ztratila se v noļn²m deġti  

moje tramvaj, vem ji neġŠ i  

b§sn²k ten jak Tokaj z Peġti  

koktal na mŊ svĨ: nem...  

 

Nem tudom... Pir§ti  

nahoŚklĨch noc²  

Kde jste m² kump§ni  

houpu se v boc²ch  

/: Kde jste m® pŚ²zraky  

PobledlĨch svic  

Vezte mŊ tramvaje  

do Vokovic :/  

 

Huben§ noc pŚisedla si, 
pobavenŊ zvadla  

Bled§ holka pŚikryla tmu, 
koukla do zrcadla  

Div§ j²zda na Parnasu  

moje tramvaj mŊn² trasu  

JeġtŊ chv²li slyġ²m basu  

ZachŚadla, aģ chŚadla  

 

Kde jste m² pir§ti  

nahoŚklĨch noc²  

Kde jste m² kump§ni  

V tichnouc²ch kroc²ch  

Zdrav²m v§s pŚ²zraky  

a pak uģ nic  

jenom ty tramvaje  

do Vokovic 
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P²seŔ o pŚ²teli / ʇʝʩʥʷ ʦ ʜʨʫʛʝ - Jarom²r Nohavica / Vladimir Vysockij 
capo 3 

 

Myslel sis: pŚ²tel 
Emi
mŢj, a 

H7
teŅ 

ryba, rak nebo tak ļi 
Emi

tak, 

odpo
E7
vŊŅ bys r§d chtŊl 

Ami
zn§t, 

mŢģeġ-li na nŊj 
H7
d§t: 

s sebou do hor ho 
Ami

vem - ñA jdem!ò, 

vzhŢru po boku 
Emi

bok co krok, 

lanem svĨm s n²m se 
H
svaģ, aŠ zn§ġ, 

s kĨm ļest m§ġ, s kĨm ļest 
Emi
m§ġ, 

na na na
Ami Emi H Emi

... 

 

Jestli zlom² jej vzdor tŊch hor, 

skrļ² nos, ohne hŚbet, chce zpŊt, 

z ledovcŢ na skal§ch kdyģ m§ strach 

a pŚemĨġl², jak by pl§ch', 

pak ho zn§ġ, pak ho zn§ġ aģ aģ, 

jen ho nech, aŠ si jde, kam chce, 

neģli s n²m, radġi s§m jdu, s§m, 

takovĨm nezp²v§m, 

na na na ... 

  

Ale kdyģ nekŔuļel a ġel, 

neskuhral, na dnŊ sil kdyģ byl, 

a kdyģ z vĨġky jsi sl²t', on tŊ chyt', 

neboŠ byl, kde mŊl bĨt, 

[: kdyģ se bil, kdyģ se rval a hnal, 

zm§men na ġt²tech skal pak st§l, 

je to on, pŚ²tel tvŢj, pŚi nŊm stŢj, 

jemu jen dŢvŊŚuj! :] 
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Prġ² - Karel Pl²hal 
capo 0 

 

R: 
C 
Prġ²

Dmi
 a hvŊzdy 

G
na plak§tech 

C 
blednou, 

Dmi
zp²v§m si 

E
spolu s repro

Ami
bednou, 

jak ta 
F
l§ska deġtŊm 

G
von², 

stejnŊ 
C
vonŊla i 

G
loni, zkr§tka

 

 

C
Prġ² 

Dmi
a

 
soused 

G
chod² sadem s 

C
konv², 

Dmi
kaģdej se 

E
div², jenom 

Ami
on v², 

proļ 
F
m²sto toho 

E
kropen²  

si 
A
nezaleze k 

D
topen² 

a 
G
nepŚeļte si 

C
McBaina,  

proļ 
F
voz² mouku 

E
do mlejna. 

 

R: 

 
C
Prġ² 

Dmi
a soused 

G
venku pr§dlo 

C
vŊġ², 

Dmi
pr§ce ho, 

E
jak je vidŊt, 

Ami
tŊġ², 

aļ 
F
prom§ļen je 

E
na nitku,  

tak 
A
na co volat 

D
sanitku, 

stej
G
nŊ na ļ²sle 

C
bl§zince  

je 
F
vŊļnŊ nŊkdo 

E
na lince. 

 
C
Prġ² 

Dmi G C
Prġ²... 
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Rakety - Jarom²r Nohavica 
Capo 2      G - 320003     Hmi76-/A - x02013    G2 - 
x04035 

 
G, Ami7, Hmi76-/A, Ami7 G, Ami7, Hmi76-/A,Ami7  

1. Hodl§ġ-li, Gl§sko, pŚij²t za mnou aģ 
Dz²tra,  

tŚeba bude uģ AmipozdŊ, A4sus, Ami. A2sus  

jsem jen Chrom§dka kost² a shluk 
Gb²lkovin  

a Aminajeģen® rakety mi m²Ś² rovnou 
Cdo slabin  

a tak® na mou Ghlavu,Ami7, Hmi76-/A, Ami7  

 

a tak GpŚijŅ uģ radġi dnes, aŠ spolu 
doļk§me se Djitra,  

a o sebe se se mnou AmirozdŊl, A4sus, 

Ami, A2sus  

neģ CpŚilet² nŊjakĨ mimozemġŠan 
God novin  

a zaļne Amispoļ²t§vat kapky krve 
Cjako plody jeŚabin  

a pod§ o tom Gzpr§vu.  

 

R: A pak Gna tituln² Emistr§nce 
DVesm²rn®ho GkurĨra  

vyjdou reporEmit§ģe Do tom, jak Zem 
Gum²r§,  

gener§lsk® Cmaj7prĨmky, 
velvyslancŢv Hmiģaket,  

exkluzivn² Csn²mky nablĨskanĨch 
Draket  

s rŢznĨmi Gembl®my, Ami7, Hmi76-/A j·, 
to bude Ami7pr²ma Gļl§nek,Ami7  
Hmi76-/AZemŊ Ami7srovnan§ Gse 
zem²,Ami7,Hmi76-/A plus Ami7pŚiloģenĨ 
Gpl§nek.  
Ami7, Hmi76-/A, Ami7  

 

2. Byl jsem vhozen do ģivota bez 
toho, ģe by se mŊ ptali,  

a bez toho, ģe by se mŊ nŊkdo 
zeptal, budu zase vyhozen,  

a tak pros²m jenom o jedinou malou 
¼sluhu:  

netvrŅte mi do oļ², ģe jedn§te z m® 
vŢle,  

ģe tohleto vġechno je i moje pŚ§n²,  

 

svŊt je brouk hovniv§l, kterĨ svou 
kuliļku v§l²  

jako v hypn·ze  

a pŊknŊ dokoleļka dokola a pŊknŊ 
po kruhu,  

aģ se mu hlava zatoļ², tak vyhrabe 
si v zemi dŢlek,  

ģe tam pŚeģije to bombardov§n².  

 

R:  

 

3. Hodl§ġ-li, l§sko, pŚij²t za mnou uģ 
z²tra,  

mŢģe bĨt uģ pozdŊ,  

nikdo n§s neposlouch§, 
poslouchejme sebe,  

jak se naġe srdce hl§s²: jeġtŊ chv²li, 
jeġtŊ moment,  

jeġtŊ vteŚinu, ach, tady na zemi,  

 

a tak pŚijŅ uģ radġi dnes, aŠ spolu 
doļk§me se jitra  

a o sebe se se mnou rozdŊl,  

c²t²m, ģe nebudu m²t strach, kdyģ 
budu leģet vedle tebe  

a tak najdou n§s za mili·n rokŢ asi 
n§vġtŊvn²ci z vesm²ru  

a pŚikryj² n§s kamen²m.  

 

R: + mohyly, mohyly kamenŢ 
vġechno mlļky pŚikryj²,  

i miliardu RomeŢ, i miliardu Juli² ...
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Rome wasnôt built in a day - Morcheeba 
Capo 4 

  

R: You and 
G
me we're meant to be 

Walking 
F
free in harmo

C
ny 

One fine 
G
day we' ll fly away 

Don't you know that 
F
Rome wasn't built in a 

C
day 

Hey, hey, 
G
hey! 

 
G
In this day and 

Emi7
age 

it's so easy to
G
stress 

'Cause people are 
C7

strange 

and you can never second 
D
guess

D7 

In order to love 

child we got to be strong 

I'm caught in the crossfire 

why can't we get along 

 

R: 

 

I'm having a daydream,  

we're getting somewhere 

I'm kissing your lips  

and running fingers through your hair 

I'm as nervous as you 'bout making it right 

Though we know we were wrong,  

we can't give up the fight, oh no. 

 

R: 
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Scarborough fair/Trh ve 
Scarborough - English 
traditional/Spiritual kvintet 
capo 0 
 

EN: 
AmAre you going to GScarborough 
AmFair  
CParsley Amisage roseCmaDry and 
Amthyme  

Remember Cme to one who lives 
Gthere  
AmShe once Gwas a true love of Ammine  

 

Tell her to make me a cambric shirt  

Parsley sage rosemary and thyme  

Without no seam nor needle work  

Then she'll be a true love of mine  

 

Tell her to find me an acre of land  

Parsley sage rosemary and thyme  

Between the salt water and the sea 
strands  

Then she'll be a true love of mine  

 

Tell her to reap it in a sickle of leather  

Parsley sage rosemary and thyme  

And bind it all in a bunch of heather  

Then she'll be a true love of mine  

 

Are you going to Scarborough Fair  

Parsley sage rosemary and thyme  

Remember me to one who lives there  

She once was a true love of mine  

 

CZ: 

 
AmiPŚ²teli, m§ġ do GScarborough Amij²t,  
CdobŚe Amiv²m, ģe CpŢjDdeġ tam Amir§d,  

tam d²vku Cnajdi na Market GStreet,  
Amico chtŊla DdŚ²v Fmou Gģenou se 
Amist§t.  

 

Vzkaģ ji, aŠ ġ§tek zaļne mi ġ²t,  

za jehlu rĨļ vġak sm² jenom br§t  

a m²sto pŚ²ze mŊs²ļn² svit,  

bude-li cht²t mou ģenou se st§t.  

 

Aģ pŚijde m§j a zavon² zem,  

ġ§tek v p²sku pŚikaģ ji pr§t  

a ģd²mat v kv²tku jabloŔov®m,  

bude-li cht²t mou ģenou se st§t.  

 

Z vrkoļŢ svĨch aŠ uplete ļlun,  

v nŊm se mŢģe na cestu d§t,  

s t²m ġ§tkem pak aŠ vejde v mŢj dŢm,  

bude-li cht²t mou ģenou se st§t.  

 

Kde ¼tes ļn² nad pŚ²valy vln,  

zryj dva s§hy pro rŢģ² sad,  

za pluh aŠ slouģ² ġ²pkovĨ trn,  

budeġ-li cht²t mĨm muģem se st§t.  

 

Osej ten sad a slzou ho skrop,  

choŅ tŊm rŢģ²m na loutnu hr§t,  

aģ zaļnou kv®st, tak srpu se chop,  

budeġ-li cht²t mĨm muģem se st§t.  

 

Z trn² si lŢģko zhotovit dej,  

druh® z rŢģ² pro mŊ nech stl§t,  

jen pĨchy sv® a boha se ptej,  

proļ nechci v²c tvou ģenou se st§t. 
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SestŚiļko ze ġpit§lu - Jarom²r Nohavica 
capo 4 

 

G
SestŚiļko 

Emi
ze ġpit§lu  

Ami
s dlouhĨmi 

D
vl§sky  

G
p²ġu v§m 

Emi
dopis plnĨ  

Ami
nŊhy a 

D
l§sky  

C
vzpom²nka 

D
nevybledla  

G
ach mŢj ty 

Emi
boģe  

C
kdyģ jste si ke mnŊ sedla  

D
na okraj loģe  

  
M® srdce kvapem cv§l§,  

je to jak vļera,  
kdyģ jste mi pod§vala  

l®ļiv§ s®ra,  
morļeti na pokusy  

je znaļnŊ l®pe,  
kdyģ na to vzpomenu si,  

srdce mi tepe...  
  
Pod lemem vaġ² suknŊ  

spatŚil jsem m§lo,  
vġak staļilo to k tomu,  

aby se ġpatnŊ spalo,  
l®ky a medic²na od vrchnej sestry,  
a s vami moja drah§...  
  
a s 

D
vami ach drah§  

som vo sne ja som§r  
hral celu noc tenis  
a prehral som na gemy  
ġesŠ : tri, j®®®®® ... 
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Setk§n² s Puġkinem - Jarom²r Nohavica 
capo 0 

 

Co bylo, je 
Ami
pryļ jednou 

E7
pro vģdy, a stesky jsou 

Ami
k niļemu,  

kaģd§ 
G
epocha 

C
m§ vlastn² 

G
kulisy, herce i 

C
kus  

A7
a l²to mi 

Dmi
je, ģe uģ 

G
nikdy se nesetk§m s 

Ami
Puġkinem,  

nezajdu si s 
E7
n²m na ļaj do bistra U sedmi 

Ami
hus.  

A7
a l²to mi 

Dmi
je, ģe uģ 

G
nikdy se nesetk§m s 

Ami
Puġkinem,  

nezajdu si s 
E7
n²m na ļaj do bistra U sedmi 

Ami
hus.  

 

Dnes uģ nechod²me, jak zastara bos§ci, naboso,  

Śvou motory aut, my z oken sļ²t§me galaxie  

/: a l²to mi je, ģe uģ po MoskvŊ nejezd² droģk§Śi  

a nebudou v²c, nebudou, a to l²to mi je. :/  

 

PŚed tebou se skl§n²m, m§ bezbŚeh§ epocho pozn§n²,  

a vzd§v§m ti hold, lidskĨ rozume nad rozumem,  

/: a l²to mi je, ģe jak dŚ²v se i dnes bŢģkŢm klan²me  

a na kolenou bijem hlavami o tvrdou zem. :/  

 

Pod®l naġich cest dlouh® aleje v²tŊznĨch praporŢ,  

n§ġ boj za to st§l, (my) m§me vġe, za co ġli jsme se b²t  

/: a l²to mi je, ģe se stavŊj² pomn²ky z mramoru  

a vyġġ² neģ my, vyġġ² neģ veġker§ v²tŊzstv². :/  

 

Co bylo, je pryļ, vyjdu ven na ġpac²r, kouk§m: noc je tu,  

vtom zniļehonic vedle arbatskĨch vrat u vody  

/: stoj² droģk§Ś a kŢŔ a pan Puġkin jde po pr§zdn®m prospektu,  

j§ krk za to d§m, z²tra ģe se nŊco pŚihod² ... :/ 
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Streets of London - Ralph McTell 
capo 0 

 
C
Have you seen the 

G
old man,  

Ami
in the closed-down 

Emi
market  

F
picking up the 

C
papers,  

with his 
D7

worn-out 
G7

shoes?  
C
In his eyes you 

G
see no pride,  

Ami
and held loosely 

Emi
by his 

side  
F
yesterday's 

C
papers,  

telling 
G7

yesterday's 
C
news  

 

R: 
C
 So 

F
how can you 

Emi
tell me,  

you're 
C
lo - 

G7
ne - 

Ami
ly  

D7
 and say for you that the sun 

don't 
G
shine?

G7
  

C
Let me take you 

G
by the hand,  

and 
Ami

lead you through the 
Emi

streets of London  
F
 I'll show you 

C
something,  

to 
G7

make you change your 
C
mind  

 

Have you seen the old girl  

Who walks the streets of 
London  

Dirt in her hair and her clothes 

in rags?  

She's no time for talking,  

She just keeps right on walking  

Carrying her home in two carrier 
bags.  

 

In the all night cafe  

At a quarter past eleven,  

Same old man is sitting there on 
his own  

Looking at the world  

Over the rim of his tea-cup,  

Each tea lasts an hour  

Then he wanders home alone  

 

R: 

 

And have you seen the old man  

Outside the seaman's mission  

Memory fading with  

The medal ribbons that he 
wears.  

In our winter city,  

The rain cries a little pity  

For one more forgotten hero  

And a world that doesn't care  

 

R: 
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Times they are a-changing - Bob Dylan 
capo 3 

 

Come 
G
gather 'round 

Emi
people 

C
wherever you 

G
roam  

And 
G
admit that the 

Ami
waters 

C
around you have 

D
 grown  

And 
G
accept it that 

Emi
soon you'll be 

C
 drenched to the 

G
 bone  

If 
G
your time to 

Ami
you is worth 

D
savin'  

D
Then you better start swimmin' or you'll 

D7
sink like a stone,  

For the 
G
times, 

C
they are a 

D
chang ï 

G
 in'  

 

Come 
G
writers and 

Emi
critics who 

C
prophesize with your 

G
pen  

And keep your eyes 
Ami

wide the chance 
C
won't come a

D
gain  

And 
G
don't speak too 

Emi
soon for the 

C
wheel's still in 

G
spin  

And there's 
G
no tellin' 

Ami
whom it is 

D
namin'  

D
For the loser now will be later to 

D7
win  

For the 
G
times 

C
they are a-

D
chan

G
gin'  

 

Come 
G
senators, 

Emi
congressmen 

C
please heed the 

G
call  

Don't 
G
stand in the 

Ami
doorway, don't 

C
block up the 

D
hall  

For 
G
he that gets 

Emi
hurt will be 

C
he who has 

G
stalled  

There's a 
G
battle out

Ami
side and it's 

D
ragin'  

It'll 
D
soon shake your windows and rattle your 

D7
walls  

For the 
G
times 

C
they are a-

D
chan

G
gin'  

 

Come 
G
mothers and 

Emi
fathers - 

C
throughout the 

G
land  

And 
G
don't criti

Ami
cize what you 

C
don't under

D
stand  

Your 
G
sons and your 

Emi
daughters are 

C
beyond your com

G
mand  

Your 
G
old road is 

Ami
rapidly 

D
agin'  

Please get out of the new one if you can't lend your 
D7

hand  

For the 
G
times 

C
they are a-

D
chan

G
gin'  

 

The 
G
line it is 

Emi
drawn, the 

C
curse it is 

G
cast  

The 
G
slow one 

Ami
now will 

C
later be 

D
fast  

As the 
G
present 

Emi
now will 

C
later be 

G
past  

The 
G
order is 

Ami
rapidly 

D
fadin'  

And the 
D
first one now will later be 

D7
last  

For the 
G
times 

C
they are a-

D
chan

G
gin' 
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Vlaġtovky - Zhasni 
capo 2 

 

G
S posledn²m list²m 

ti 
C
odeġel sm²ch 

Ami
sv® stesky nech§ġ zas 

D
po vodŊ plout 

Jak 
G
porad²ġ si s t²m? 

C
jsi v rozpac²ch 

na 
Ami
vlaġtovky se snaģ²ġ 

D
zapomenouté 

 

To zas pukaj korky  

tvĨch ļervenĨch v²n 

proklet² b§sn²ci 

smutek taj² 

a bos® c§corky 

ġat z pavuļin 

to m¼zy tŊ pod kŚ²dla 

schov§vaj² 

 

R: A 
Emi
tak zkouġ²ġ zas a 

D
znovu 

Emi
jak l§ska 

D
Casanovu 

Ami
Jak hvŊzdy Galile

D
a 

Ami
odpoutat duġi z tŊ

D
la 

a 
Ami
pŚes Śeky pod hora

D
mi 

Emi
odletŊt s vlaġtovka

D
mi 

 

Kdyģ sl®tnou se st²ny 

na parapet 

zavŚi si okna 

i s okenic² 

vģdyŠ na tom nakonec 

nestoj² svŊt 

jak PetŚ²n 

nad Ļeskou Kamenic²é  

 

R:  
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Wild mountain thyme - Scottish folk song 
Capo 2 

  

           G           C           G 
O the summer time has come 
              C                        G 
And the trees are sweetly bloomin' 
              C      G            Em 
And the wild mountain thyme 
              C               Am       C 
Grows around the bloomin' heather 
 
 
[Chorus]: 
            G  C       G 
Will ye go lassie go? 
                C          G 
And we'll all go together 
            C     G             Em 
To pull wild mountain thyme 
        C              Am         C 
All around the bloomin' heather 
            G    C      G 
Will ye go lassie go? 
 
I will build my love a tower    
At the foot of yonder mountain 
And then on it I will put 
All the flowers of the mountain 

[Chorus] 
 
If my true love she'll not come 
Then I'll surely find another 
To pull wild mountain thyme 
All around the bloomin' heather 
[Chorus] 
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Wish you were here - Pink Floyd 
capo 3 

 

(intro 
Emi, G, Emi, G, Emi, A, Emi, A

) 

 
C
So, so you think you can 

D
tell,  

Heaven from 
Ami

hell,  

blue skies from 
G
pain.  

Can you tell a green 
D
field  

from a cold steel 
C
rail, 

a smile from a 
Am

veil,  

Do you think you can 
G
tell?  

 

And did they get you to 
C
trade  

your heroes for 
D
ghosts,  

Hot ashes for 
Am

trees,  

hot air for cool 
G
breeze, 

cold comfort for 
D
change,  

And did you ex
C
change  

a walk on part in the 
Am

war  

for a lead role in a 
G
cage?  

 

(mezihra 
Emi, G, Emi, G, Emi, A, Emi, A

 ) 

 
C
How I wish, how I wish you were 

D
here.  

We're just 
Ami

two lost souls  

swimming in a fish bowl, 
G
year after year,  

D
Running over the same old ground,  

C
what have we found?  

The same old 
Ami

fears... Wish you were 
G
here! 
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VzducholoŅ - SvŊr§k, Uhl²Ś 
capo 0 
 

G
Dostanu 

C
k narozenin§m 

F7 

starġ² 
C
vzducholoŅ, 

a proto 
C
pŚijŅte vġichni k n§m

F 

pŚed p§
G
tou. 

Jestliģe 
C
bude zpuchŚel§ 

F7 

starġ² 
C
vzducholoŅ, 

tak se j² 
F
d²ra zadŊl§ 

G7 

z§pla
C
tou. 

 

My m§me k narozenin§m 

starġ² vzducholoŅ, 

a proto pŚijŅte vġichni k n§m 

pŚed p§tou. 

Jestliģe bude zpuchŚel§ 

starġ² vzducholoŅ, 

tak se j² d²ra zadŊl§ 

z§platou. 
 

G
Po vyuļov§n² 

nic n§m nezabr§n² 
G7
zbaviti se z§tŊģ², 

G
uģ to s n§mi stoup§, 

nebreļ holka hloup§, 

vr§t²me se k veļe
G7
Śi. 

 

BezpeļnŊ pluje oblohou 

naġe vzducholoŅ, 

jak vŊrnĨ pes n§m u nohou 

leģ² kraj. 

My m§me k narozenin§m 

starġ² vzducholoŅ, 

v gondole zima nen² n§m, 

m§me ļaj. 
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Zv²Ś§tkov§ ukol®bavka - HUSO 
capo 0 

 

Slunce zaġlo za 
C
hory 

uģ us²n§ 
F
h§j 

zv²Ś§tka 
Dmi
bŊģ²  

G 
spŊch§ celĨ 

C
kraj 

G 

 

na palouļek 
C
v lese 

posp²cha
F
j² 

a tam, neģ 
Dmi
pŢjdou sp§t 

si 
G
spoleļnŊ zazp²va

C
j² 

G 

 

Tak dobrou noc myġk§m, 

a dobrou noc psŢm 

dobrou noc liġk§m 

a dobrou noc... TYY-GRšM 

 

A dobrou noc cvrļkŢm 

a dobrou noc lvŢm 

a dobrou noc vġem ostatn²m 

bl²ģe nezmiŔovanĨm tvorŢm 

 

Slunce zaġlo za hory 

uģ us²n§ h§j 

zv²Ś§tka spolu 

odpoļ²vaj 

 

Tul² se k sobŊ, kdyģ se ġeŚ² 

ale neģ pŢjdou sp§t 

tak spoleļnŊ poveļeŚ² 

 

Myġ seģere cvrļka, 

liġka seģere myġ, 

pes seģere liġku, 

psa seģere... TYY-GRR 

lev seģere tygra 

lva seģere slon 

 

No a pak s§m tam zatroub² 

na pam§tku dlouhĨ t·n: 

TĐĐ-ĐĐ-ĐĐ-ĐĐ-ĐĐ-ĐĐ..... 

 

Tak dobrou noc myġk§m 

a dobrou noc psŢm 

a dobrou noc liġk§m 

a dobrou noc TYYY-GRšM 

a dobrou noc cvrļkŢm 

a dobrou noc vġem 

 

a nebojte slon pust² zv²Ś§tka 

druhĨm koncem zase ven. 

 

 

 

 

 


